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(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 2725/2000
af 11. december 2000

om oprettelse af »Eurodac« til sammenligning af fingeraftryk med henblik på en effektiv anvendelse
af Dublin-konventionen

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 63, nr. 1, litra a),

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (1), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Medlemsstaterne har ratificeret Genève-konventionen af
28. juli 1951 som ændret ved New York-protokollen af
31. januar 1967 vedrørende flygtninges retsstilling.

(2) Medlemsstaterne har indgået konventionen om fastsæt-
telse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af
en asylansøgning, der indgives i en af De Europæiske
Fællesskabers medlemsstater, undertegnet i Dublin den
15. juni 1990, (i det følgende benævnt »Dublin-konven-
tionen«) (2).

(3) Med henblik på anvendelsen af Dublin-konventionen er
det nødvendigt at fastslå asylansøgernes identitet og
identiteten af personer, der pågribes i forbindelse med
ulovlig passage af Fællesskabets ydre grænser. Med
henblik på en effektiv anvendelse af Dublin-konventi-
onen, særlig artikel 10, stk. 1, litra c) og e), er det
ligeledes ønskeligt, at hver medlemsstat kan kontrollere,
om en udlænding, der opholder sig ulovligt på dens
område, har søgt asyl i en anden medlemsstat.

(4) Fingeraftryk er et vigtigt element, når de pågældendes
nøjagtige identitet skal fastslås. Det er derfor nødvendigt
at oprette et system til sammenligning af deres fingeraf-
tryksoplysninger.

(5) Til det formål er det nødvendigt at oprette et system
benævnt »Eurodac«, som består af en central enhed, der
skal oprettes i Kommissionen, og som skal drive en

central edb-database med fingeraftryksoplysninger, samt
de elektroniske midler til videregivelse mellem medlems-
staterne og den centrale database.

(6) Det er også nødvendigt at pålægge medlemsstaterne
straks at tage fingeraftryk af alle asylansøgere samt af
alle udlændinge, der pågribes i forbindelse med ulovlig
passage af en medlemsstats ydre grænse, hvis de er fyldt
14 år.

(7) Det er nødvendigt at fastsætte præcise regler for videre-
givelsen af disse fingeraftryksoplysninger til den centrale
enhed, registreringen af disse fingeraftryksoplysninger og
andre relevante oplysninger i den centrale database,
opbevaring af oplysningerne, sammenligning af oplys-
ningerne med andre fingeraftryksoplysninger, videregi-
velse af resultaterne af sammenligningen og blokering og
sletning af de registrerede oplysninger. Disse regler kan
være forskellige for, og bør være specielt tilpasset til, de
enkelte kategorier af udlændinge.

(8) Udlændinge, der har søgt asyl i én medlemsstat, kan i
mange år have mulighed for at søge asyl i en anden
medlemsstat. Den periode, som den centrale enhed højst
bør opbevare fingeraftryksoplysningerne i, bør derfor
være temmelig lang. Da de fleste udlændinge, som har
opholdt sig i Fællesskabet i adskillige år, vil have opnået
fast status eller endog statsborgerskab i en medlemsstat
inden for denne periode, bør en periode på ti år for
opbevaring af fingeraftryksoplysninger anses for rimelig.

(9) Opbevaringsperioden bør være kortere i visse situati-
oner, hvor der ikke er behov for at opbevare fingeraf-
tryksoplysningerne så længe. Fingeraftryksoplysningerne
bør slettes øjeblikkeligt, når en udlænding opnår stats-
borgerskab i en medlemsstat.

(1) EFT C 189 af 7.7.2000, s. 105 og 227, og udtalelse af 21.9.2000
(endnu ikke offentliggjort i EFT).

(2) EFT C 254 af 19.8.1997, s. 1.
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(10) Det er nødvendigt helt klart at fastlægge det ansvar, der
påhviler henholdsvis Kommissionen for så vidt angår
den centrale enhed, og medlemsstaterne for så vidt angår
anvendelse af oplysninger, datasikkerhed samt adgang til
og berigtigelse af de registrerede oplysninger.

(11) Fællesskabets ansvar uden for kontraktforhold i forbin-
delse med anvendelsen af Eurodac-systemet vil være
underlagt de relevante bestemmelser i traktaten. Det er
derfor nødvendigt at fastsætte specifikke regler for
medlemsstaternes ansvar uden for kontraktforhold i
forbindelse med anvendelsen af systemet.

(12) Målet for de påtænkte foranstaltninger er, at der i
Kommissionen oprettes et system til sammenligning af
fingeraftryksoplysninger til støtte for gennemførelsen af
Fællesskabets asylpolitik. Denne opgave kan ifølge
sagens natur ikke i tilstrækkelig grad opfyldes af
medlemsstaterne selv og kan derfor i overensstemmelse
med subsidiaritetsprincippet, jf. traktatens artikel 5,
bedre gennemføres på fællesskabsplan. I overensstem-
melse med proportionalitetsprincippet, jf. nævnte artikel,
går denne forordning ikke ud over, hvad der er nødven-
digt for at nå dette mål.

(13) Da medlemsstaterne alene har ansvaret for at fastlægge
og klassificere resultaterne af sammenligninger, som den
centrale enhed har videregivet, samt for at blokere for
oplysninger om personer, som er blevet anerkendt og
har fået indrejsetilladelse som flygtninge, og da dette
ansvar gælder det særlig følsomme område vedrørende
behandling af personoplysninger og kunne berøre
udøvelsen af individuelle frihedsrettigheder, er der
særlige årsager til, at Rådet forbeholder sig udøvelsen af
visse gennemførelsesbeføjelser, der navnlig vedrører
vedtagelse af foranstaltninger, der sikrer sådanne oplys-
ningers sikkerhed og pålidelighed.

(14) De foranstaltninger, der er nødvendige for gennem-
førelsen af andre bestemmelser i denne forordning, bør
vedtages i overensstemmelse med Rådets afgørelse
1999/468/EF af 28. juni 1999 om fastsættelse af de
nærmere vilkår for udøvelsen af de gennemførelsesbefø-
jelser, der tillægges Kommissionen (1).

(15) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 95/46/EF af 24.
oktober 1995 om beskyttelse af fysiske personer i
forbindelse med behandling af personoplysninger og om
fri udveksling af sådanne oplysninger (2) bør finde
anvendelse på medlemsstaternes behandling af person-
oplysninger inden for rammerne af Eurodac-systemet.

(16) Efter traktatens artikel 286 finder direktiv 95/46/EF også
anvendelse på Fællesskabets institutioner og organer. Da
den centrale enhed oprettes i Kommissionen, finder

nævnte direktiv anvendelse på denne enheds behandling
af personoplysninger.

(17) Principperne i direktiv 95/46/EF med hensyn til beskyt-
telse af fysiske personers rettigheder og frihedsrettig-
heder, især retten til privatlivets fred, i forbindelse med
behandling af personoplysninger bør suppleres eller
præciseres, navnlig for så vidt angår visse sektorer.

(18) Eurodac's virke bør overvåges og evalueres.

(19) Medlemsstaterne bør indføre en sanktionsordning for at
straffe brug af oplysninger, der er registreret i den
centrale database, i modstrid med Eurodac's formål.

(20) Det Forenede Kongerige og Irland har i medfør af artikel
3 i protokollen om Det Forenede Kongeriges og Irlands
stilling, der er knyttet som bilag til traktaten om Den
Europæiske Union og til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab, meddelt, at de ønsker at deltage i
vedtagelsen og anvendelsen af denne forordning.

(21) I medfør af artikel 1 og 2 i protokollen om Danmarks
stilling, der er knyttet som bilag til nævnte traktater,
deltager Danmark ikke i vedtagelsen af denne forord-
ning, som derfor ikke er bindende for og ikke finder
anvendelse i Danmark.

(22) Denne forordnings geografiske anvendelsesområde bør
begrænses, således at det svarer til det geografiske anven-
delsesområde for Dublin-konventionen.

(23) Denne forordning bør tjene som retsgrundlag for de
gennemførelsesbestemmelser, som er påkrævede, for at
forordningen hurtigt kan anvendes, og for at medlems-
staterne og Kommissionen kan indføre de nødvendige
tekniske arrangementer. Det bør pålægges Kommis-
sionen at kontrollere, at disse betingelser er opfyldt —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

KAPITEL I

ALMINDELIGE BESTEMMELSER

Artikel 1

Formålet med Eurodac

1. Der oprettes et system, benævnt »Eurodac«, hvis formål er
at lette fastsættelsen af, hvilken medlemsstat der i henhold til
Dublin-konventionen er ansvarlig for behandlingen af en asyl-
ansøgning, der indgives i en medlemsstat, samt på anden måde
lette anvendelsen af Dublin-konventionen på de betingelser, der
er fastsat i denne forordning.

(1) EFT L 184 af 17.7.1999, s. 23.
(2) EFT L 281 af 23.11.1995, s. 31.
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2. Eurodac omfatter:

a) den centrale enhed, der er omhandlet i artikel 3

b) en central elektronisk database, hvori de oplysninger, der er
omhandlet i artikel 5, stk. 1, artikel 8, stk. 2, og artikel 11,
stk. 2, behandles med henblik på sammenligning af asylan-
søgeres fingeraftryksoplysninger samt fingeraftryksoplys-
ninger af de i artikel 8, stk. 1, og artikel 11, stk. 1,
omhandlede kategorier af udlændinge

c) midler til videregivelse af oplysninger mellem medlemssta-
terne og den centrale database.

De regler, der gælder for Eurodac, finder ligeledes anvendelse
på de operationer, som medlemsstaterne foretager fra videregi-
velsen af oplysninger til den centrale enhed, indtil der gøres
brug af resultaterne af sammenligningen.

3. Uden at det i øvrigt berører oprindelsesmedlemsstatens
anvendelse af oplysninger, som er bestemt til Eurodac, i data-
baser oprettet i henhold til denne medlemsstats nationale ret,
må fingeraftryksoplysninger og andre personoplysninger kun
behandles i Eurodac til de i Dublin-konventionens artikel 15,
stk. 1, omhandlede formål.

Artikel 2

Definitioner

1. I denne forordning forstås ved:

a) »Dublin-konventionen«: konventionen om fastsættelse af,
hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen af en asylan-
søgning, der indgives i en af De Europæiske Fællesskabers
medlemsstater, undertegnet i Dublin den 15. juni 1990

b) »asylansøger«: en udlænding, der har indgivet en asylansøg-
ning, eller på hvis vegne en sådan asylansøgning er indgivet

c) »oprindelsesmedlemsstat«:

i) med hensyn til en asylansøger den medlemsstat, der
videregiver personoplysningerne til den centrale enhed
og modtager resultaterne af sammenligningen

ii) med hensyn til en person, som er omfattet af artikel 8,
den medlemsstat, der videregiver personoplysningerne
til den centrale enhed

iii) med hensyn til en person, som er omfattet af artikel 11,
den medlemsstat, der videregiver personoplysningerne
til den centrale enhed og modtager resultaterne af
sammenligningen

d) »flygtning«: en person, der er anerkendt som flygtning i
overensstemmelse med Genève-konventionen om flygtninge
af 28. juli 1951, som ændret ved New York-protokollen af
31. januar 1967

e) »hit«: den centrale enheds konstatering af, at der ved
sammenligning på et eller flere punkter er overensstem-
melse mellem de fingeraftryksoplysninger, der er registreret i
databasen, og de fingeraftryk, en medlemsstat har videre-
givet vedrørende en person, idet medlemsstaterne dog er

forpligtet til i medfør af artikel 4, stk. 6, omgående at
kontrollere resultaterne af sammenligningen.

2. De udtryk, der er defineret i artikel 2 i direktiv 95/46/EF,
anvendes i den samme betydning i nærværende forordning.

3. Medmindre andet er fastsat, anvendes de udtryk, der er
defineret i artikel 1 i Dublin-konventionen, i den samme betyd-
ning i nærværende forordning.

Artikel 3

Den centrale enhed

1. Der oprettes en central enhed i Kommissionen, der på
medlemsstaternes vegne er ansvarlig for driften af den centrale
database, der er omhandlet i artikel 1, stk. 2, litra b). Den
centrale enhed udstyres med et edb-system til identifikation af
fingeraftryk.

2. Den centrale enheds behandling af oplysninger om asyl-
ansøgere, personer, der er omfattet af artikel 8, og personer,
der er omfattet af artikel 11, sker på oprindelsesmedlemsstatens
vegne og på de betingelser, der er fastsat i denne forordning.

3. Den centrale enhed udarbejder hvert kvartal en statistik
over sit arbejde med angivelse af

a) antallet af videregivne datasæt om asylansøgere og de
personer, der er omfattet af artikel 8, stk. 1, og artikel 11,
stk. 1

b) antallet af hits med hensyn til asylansøgere, der har indgivet
asylansøgning i en anden medlemsstat

c) antallet af hits med hensyn til personer, der er omfattet af
artikel 8, stk. 1, og som på et senere tidspunkt har indgivet
en asylansøgning

d) antallet af hits med hensyn til personer, der er omfattet af
artikel 11, stk. 1, og som på et tidligere tidspunkt har
indgivet asylansøgning i en anden medlemsstat

e) antallet af fingeraftryksoplysninger, som den centrale enhed
har måttet anmode om at få udleveret på ny, fordi de
fingeraftryksoplysninger, der oprindelig blev videregivet,
ikke egnede sig til en sammenligning i edb-systemet til
identifikation af fingeraftryk.

Ved udgangen af hvert år opstilles der en statistik, der sammen-
fatter de kvartalsstatistikker, som Eurodac har udarbejdet, siden
den indledte sit virke, med angivelse af, hvor mange hits der
har været for de personer, der er nævnt i henholdsvis litra b), c)
og d).

Statistikken skal indeholde særskilte angivelser for hver enkelt
medlemsstat.

4. Den centrale enhed kan efter proceduren i artikel 23, stk.
2, pålægges at udføre visse statistiske opgaver på grundlag af de
oplysninger, som den centrale enhed behandler.



DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 15.12.2000L 316/4

KAPITEL II

ASYLANSØGERE

Artikel 4

Indsamling, videregivelse og sammenligning af fingeraf-
tryk

1. Medlemsstaterne optager omgående fingeraftryk af samt-
lige fingre af alle asylansøgere, der er fyldt 14 år, og videregiver
straks de i artikel 5, stk. 1, litra a)-f), omhandlede oplysninger
til den centrale enhed. Proceduren for optagelse af fingeraftryk
fastlægges efter den pågældende medlemsstats nationale praksis
og i overensstemmelse med de beskyttelsesforanstaltninger, der
er fastlagt i den europæiske menneskerettighedskonvention og i
De Forenede Nationers konvention om barnets rettigheder.

2. De i artikel 5, stk. 1, omhandlede oplysninger registreres
omgående i den centrale database af den centrale enhed, eller
hvis de tekniske betingelser herfor er opfyldt, direkte af oprin-
delsesmedlemsstaten.

3. De i artikel 5, stk. 1, litra b), omhandlede fingeraftryks-
oplysninger, som videregives af en medlemsstat, sammenlignes
i den centrale enhed med de fingeraftryksoplysninger, der er
videregivet af andre medlemsstater, og som allerede er lagret i
den centrale database.

4. Den centrale enhed sørger på anmodning af en medlems-
stat for, at den i stk. 3 omhandlede sammenligning ud over
fingeraftryksoplysninger fra andre medlemsstater også omfatter
oplysninger, som den pågældende medlemsstat selv tidligere
har videregivet.

5. Den centrale enhed videregiver straks hittet eller det nega-
tive resultat af sammenligningen til oprindelsesmedlemsstaten.
Hvis der er tale om et hit, skal den centrale enhed for alle
datasæt, der svarer til hittet, videregive de oplysninger, der er
omhandlet i artikel 5, stk. 1; de oplysninger, der er omhandlet
i artikel 5, stk. 1, litra b), videregives dog kun, hvis de lå til
grund for hittet.

Resultatet af sammenligningen kan sendes direkte tilbage til
oprindelsesmedlemsstaten, hvis de tekniske betingelser herfor
er opfyldt.

6. Resultatet af sammenligningen kontrolleres omgående i
oprindelsesmedlemsstaten. Den endelige identifikation foretages
af oprindelsesmedlemsstaten i samarbejde med de berørte
medlemsstater i overensstemmelse med Dublin-konventionens
artikel 15.

Oplysninger fra den centrale enhed vedrørende andre oplys-
ninger, der har vist sig at være upålidelige, slettes eller tilintet-
gøres, så snart det er fastslået, at de er upålidelige.

7. Gennemførelsesbestemmelserne om fastsættelse af de
procedurer, der er nødvendige for anvendelsen af stk. 1-6,
vedtages efter proceduren i artikel 22, stk. 1.

Artikel 5

Registrering af oplysninger

1. I den centrale database registreres kun følgende oplys-
ninger:

a) Oprindelsesmedlemsstat, samt sted og dato for indgivelse af
asylansøgningen

b) fingeraftryksoplysninger

c) køn

d) det referencenummer, oprindelsesmedlemsstaten bruger

e) dato for optagelse af fingeraftrykkene

f) dato for videregivelse af oplysningerne til den centrale
enhed

g) dato for indlæsning af oplysningerne i den centrale database

h) nærmere oplysninger om modtageren/modtagerne af de
videregivne oplysninger og dato(er) for videregivelse.

2. Når oplysningerne er blevet registreret i den centrale data-
base, tilintetgør den centrale enhed de databærere, der blev
anvendt til at videregive oplysningerne, medmindre oprindel-
sesmedlemsstaten anmoder om at få dem tilbage.

Artikel 6

Lagring af oplysninger

Alle datasæt som omhandlet i artikel 5, stk. 1, lagres i den
centrale database i ti år fra den dato, hvor de pågældende
fingeraftryk blev optaget.

Efter udløbet af denne periode sletter den centrale enhed auto-
matisk de pågældende oplysninger fra den centrale database.

Artikel 7

Sletning af oplysninger før tiden

Oplysninger om en person, som har opnået statsborgerskab i
en af medlemsstaterne inden udløbet af den i artikel 6 omhand-
lede periode, slettes fra den centrale database i overensstem-
melse med artikel 15, stk. 3, så snart oprindelsesmedlemsstaten
bliver klar over, at den pågældende har opnået et sådant stats-
borgerskab.

KAPITEL III

UDLÆNDINGE, DER PÅGRIBES I FORBINDELSE MED ULOVLIG
PASSAGE AF EN YDRE GRÆNSE

Artikel 8

Indsamling og videregivelse af fingeraftryksoplysninger

1. Medlemsstaterne optager i overensstemmelse med de
beskyttelsesforanstaltninger, der er fastlagt i den europæiske
menneskerettighedskonvention og i De Forenede Nationers
konvention om barnets rettigheder omgående fingeraftryk af
samtlige fingre af alle udlændinge, der er fyldt 14 år, og som
pågribes af de kompetente kontrolmyndigheder i forbindelse
med ulovlig passage af grænsen til den pågældende medlems-
stat ad land-, sø- eller luftvejen efter at være kommet fra et
tredjeland, og som ikke afvises.
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2. Den pågældende medlemsstat videregiver straks til den
centrale enhed følgende oplysninger vedrørende de i stk. 1
omhandlede udlændinge, som ikke afvises:

a) oprindelsesmedlemsstat, sted og dato for pågribelsen

b) fingeraftryksoplysninger

c) køn

d) det referencenummer, oprindelsesmedlemsstaten bruger

e) dato for optagelse af fingeraftrykkene

f) dato for videregivelse af oplysningerne til den centrale
enhed.

Artikel 9

Registrering af oplysninger

1. De i artikel 5, stk. 1, litra g), og artikel 8, stk. 2,
omhandlede oplysninger registreres i den centrale database.

Med forbehold af artikel 3, stk. 3, registreres oplysninger, der
videregives til den centrale enhed i henhold til artikel 8, stk. 2,
udelukkende med henblik på sammenligning med oplysninger
om asylansøgere, som efterfølgende videregives til den centrale
enhed.

Den centrale enhed sammenligner ikke oplysninger, der videre-
gives til den i henhold til artikel 8, stk. 2, med oplysninger, der
tidligere er registreret i den centrale database, eller med oplys-
ninger, der efterfølgende videregives til den centrale enhed i
henhold til artikel 8, stk. 2.

2. Procedurerne i artikel 4, stk. 1, andet punktum, artikel
4, stk. 2, og artikel 5, stk. 2, samt de bestemmelser, der fast-
sættes i henhold til artikel 4, stk. 7, finder anvendelse. For så
vidt angår sammenligning af de oplysninger om asylansøgere,
som efterfølgende videregives til den centrale enhed, med de i
stk. 1 omhandlede oplysninger, finder procedurerne i artikel
4, stk. 3, 5 og 6, anvendelse.

Artikel 10

Lagring af oplysninger

1. Alle datasæt vedrørende en udlænding som omhandlet i
artikel 8, stk. 1, lagres i den centrale database i to år fra den
dato, hvor udlændingens fingeraftryk blev optaget. Efter
udløbet af denne periode sletter den centrale enhed automatisk
de pågældende oplysninger fra den centrale database.

2. Oplysninger om en udlænding som omhandlet i artikel
8, stk. 1, slettes i overensstemmelse med artikel 15, stk. 3,
omgående fra den centrale database, hvis oprindelsesmedlems-
staten inden udløbet af den i stk. 1 nævnte toårige periode får
kendskab til et af følgende forhold:

a) udlændingen har fået opholdstilladelse

b) udlændingen har forladt medlemsstaternes område

c) udlændingen har opnået statsborgerskab i en af medlemssta-
terne.

KAPITEL IV

UDLÆNDINGE, DER OPHOLDER SIG ULOVLIGT I EN
MEDLEMSSTAT

Artikel 11

Sammenligning af fingeraftryksoplysninger

1. For at kontrollere, om en udlænding, der opholder sig
ulovligt på dens område, tidligere har indgivet en asylansøg-

ning i en anden medlemsstat, kan enhver medlemsstat videre-
give fingeraftryksoplysninger om fingeraftryk, den har optaget
af en sådan udlænding, der er fyldt 14 år, til den centrale enhed
sammen med det referencenummer, den pågældende medlems-
stat bruger.

Generelt er der grund til at kontrollere, om udlændingen tidli-
gere har indgivet en asylansøgning i en anden medlemsstat,
når:

a) udlændingen erklærer, at han/hun har indgivet en asylan-
søgning, men ikke oplyser, i hvilken medlemsstat ansøg-
ningen er indgivet

b) udlændingen ikke anmoder om asyl, men nægter at lade sig
sende tilbage til sit hjemland med den begrundelse, at det
ville bringe ham/hende i fare, eller

c) udlændingen på anden måde forsøger at forhindre udsen-
delse ved at nægte at medvirke til fastlæggelsen af sin iden-
titet, navnlig ved ikke at vise identitetspapirer eller ved at
vise falske identitetspapirer.

2. De medlemsstater, der deltager i den i stk. 1 omhandlede
procedure, videregiver til den centrale enhed fingeraftryksoplys-
ninger om samtlige fingre eller i det mindste af pegefingeren,
og hvis denne mangler, aftryk af samtlige andre fingre, af
udlændinge som omhandlet i stk. 1.

3. Fingeraftryksoplysningerne om en udlænding som
omhandlet i stk. 1 må udelukkende videregives til den centrale
enhed med henblik på sammenligning med fingeraftryksoplys-
ninger om asylansøgere, som indgives af andre medlemsstater,
og som allerede er registreret i den centrale database.

Fingeraftryksoplysningerne om sådanne udlændinge må ikke
registreres i den centrale database og må heller ikke sammen-
lignes med de oplysninger, der er videregivet til den centrale
enhed i henhold til artikel 8, stk. 2.

4. For så vidt angår sammenligningen af fingeraftryksoplys-
ninger, der er videregivet ifølge denne artikel, med fingeraf-
tryksoplysninger om asylansøgere, som er videregivet af andre
medlemsstater, og som allerede er registreret i den centrale
enhed, finder procedurerne i artikel 4, stk. 3, 5 og 6, samt de
bestemmelser, der fastsættes i henhold til artikel 4, stk. 7,
anvendelse.

5. Så snart resultaterne af sammenligningen er videregivet til
oprindelsesmedlemsstaten, skal den centrale enhed straks

a) slette alle fingeraftryksoplysninger og andre oplysninger, der
er videregivet til den i henhold til stk. 1, og

b) tilintetgøre de databærere, oprindelsesmedlemsstaten har
anvendt til at videregive oplysningerne til den centrale
enhed, medmindre oprindelsesmedlemsstaten har anmodet
om at få dem tilbage.
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KAPITEL V

ANERKENDTE FLYGTNINGE

Artikel 12

Blokering af oplysninger

1. Oplysninger om en asylansøger, der er registreret i
henhold til artikel 4, stk. 2, blokeres i den centrale database,
hvis den pågældende person er blevet anerkendt og har fået
indrejsetilladelse som flygtning i en medlemsstat. Blokeringen
foretages af den centrale enhed efter instruks fra oprindelses-
medlemsstaten.

Så længe den afgørelse, der er omhandlet i stk. 2, ikke er
truffet, må hits med hensyn til personer, der er blevet aner-
kendt og har fået indrejsetilladelse som flygtninge i en
medlemsstat, ikke videregives. Den centrale enhed sender et
negativt resultat tilbage til den begærende medlemsstat.

2. Fem år efter at Eurodac har indledt sit virke, træffes der
efter de relevante bestemmelser i traktaten på grundlag af
pålidelige statistikker, som er udarbejdet af den centrale enhed
om personer, der har indgivet asylansøgning i en medlemsstat,
efter at de i en anden medlemsstat er blevet anerkendt og har
fået indrejsetilladelse som flygtninge, afgørelse om, hvorvidt
oplysningerne om personer, der er blevet anerkendt og har fået
indrejsetilladelse som flygtninge i en medlemsstat, bør:

a) lagres i overensstemmelse med artikel 6 med henblik på den
sammenligning, der er omhandlet i artikel 4, stk. 3, eller

b) slettes før tiden, så snart den pågældende er blevet aner-
kendt og har fået indrejsetilladelse som flygtning.

3. I det i stk. 2, litra a), nævnte tilfælde ophæves blokeringen
af de i henhold til stk. 1 blokerede oplysninger, og den i stk. 1
omhandlede procedure finder ikke længere anvendelse.

4. I det i stk. 2, litra b), nævnte tilfælde:

a) skal oplysninger, som er blevet blokeret i henhold til stk. 1,
straks slettes af den centrale enhed, og

b) oplysninger om personer, som efterfølgende anerkendes og
får indrejsetilladelse som flygtninge, slettes i overensstem-
melse med artikel 15, stk. 3, så snart oprindelsesmedlems-
staten bliver klar over, at den pågældende er blevet aner-
kendt og har fået indrejsetilladelse som flygtning i en
medlemsstat.

5. Gennemførelsesbestemmelserne for den i stk. 1 omhand-
lede procedure for blokering af oplysninger og for udarbej-
delsen af de i stk. 2 omhandlede statistikker, vedtages efter
proceduren i artikel 22, stk. 1.

KAPITEL VI

ANVELDELSEN AF OPLYSNINGER, DATABESKYTTELSE,
SIKKERHED OG ANSVAR

Artikel 13

Ansvar i forbindelse med anvendelse af oplysninger

1. Oprindelsesmedlemsstaten er ansvarlig for:

a) at optagelsen af fingeraftryk foregår på lovlig vis

b) at videregivelsen af fingeraftryksoplysninger og andre oplys-
ninger, der er omhandlet i artikel 5, stk. 1, artikel 8, stk. 2,
og artikel 11, stk. 2, til den centrale enhed foregår på lovlig
vis

c) at oplysningerne er korrekte og ajourførte ved videregi-
velsen til den centrale enhed

d) at registreringen, lagringen, berigtigelsen og sletningen af
oplysninger i den centrale database foregår på lovlig vis,
uden at dette i øvrigt berører det ansvar, der påhviler
Kommissionen

e) at de resultater af sammenligningen af fingeraftryksoplys-
ninger, der er videregivet af den centrale enhed, anvendes på
lovlig vis.

2. Oprindelsesmedlemsstaten er ansvarlig for de i stk. 1
nævnte oplysningers sikkerhed før og under videregivelsen til
den centrale enhed samt for sikkerheden af de oplysninger, den
modtager fra den centrale enhed, jf. artikel 14.

3. Oprindelsesmedlemsstaten er ansvarlig for den endelige
identifikation af oplysningerne, jf. artikel 4, stk. 6.

4. Kommissionen sørger for, at den centrale enhed drives i
overensstemmelse med denne forordnings bestemmelser og
gennemførelsesbestemmelserne dertil. Kommissionen skal især:

a) træffe foranstaltninger, der sikrer, at personer, som arbejder
i den centrale enhed, kun anvender de oplysninger, der er
registreret i den centrale database, i overensstemmelse med
formålet med Eurodac, jf. artikel 1, stk. 1

b) sørge for, at personer, der arbejder i den centrale enhed,
imødekommer alle de anmodninger, som medlemsstaterne i
overensstemmelse med denne forordning fremsætter vedrø-
rende registrering, sammenligning, berigtigelse og sletning
af oplysninger, som medlemsstaterne er ansvarlige for

c) træffe de nødvendige foranstaltninger med henblik på at
garantere den centrale enheds sikkerhed, jf. artikel 14

d) sørge for, at kun personer, der er autoriseret til at arbejde i
den centrale enhed, har adgang til de oplysninger, der er
registreret i den centrale database, uden at dette i øvrigt
berører artikel 20 og de beføjelser, der tillægges den
uafhængige kontrolinstans, som skal oprettes i henhold til
traktatens artikel 286, stk. 2.

Kommissionen underretter Europa-Parlamentet og Rådet om de
foranstaltninger, den træffer i henhold til første afsnit.

Artikel 14

Sikkerhed

1. Oprindelsesmedlemsstaten træffer de nødvendige foran-
staltninger til at:

a) forhindre, at uautoriserede personer får adgang til de natio-
nale anlæg, hvor medlemsstaten udfører operationer i over-
ensstemmelse med Eurodac's formål (kontrol ved indgangen
til anlægget)
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b) forhindre, at oplysninger og databærere i Eurodac læses,
kopieres, ændres eller slettes af uautoriserede personer
(kontrol med databærere)

c) sikre, at det er muligt efterfølgende at efterprøve og fastslå,
hvilke oplysninger der er registreret i Eurodac, hvornår og af
hvem (kontrol med registrering af oplysninger)

d) forhindre uautoriseret registrering af oplysninger i Eurodac
samt uautoriseret ændring eller sletning af oplysninger, der
er registreret i Eurodac (kontrol med indlæsning af oplys-
ninger)

e) sørge for, at autoriserede personer kun får adgang til at
bruge de oplysninger i Eurodac, der hører under deres
kompetenceområde (kontrol med adgang)

f) sørge for, at det er muligt at efterprøve og fastslå, til hvilke
myndigheder de oplysninger, der er registreret i Eurodac,
kan videregives via datatransmissionsudstyr (kontrol med
transmissionen)

g) forhindre uautoriseret læsning, kopiering, ændring eller slet-
ning af oplysninger i forbindelse med såvel direkte videregi-
velse af oplysninger til og fra den centrale enhed som
transport af databærere til og fra den centrale enhed
(kontrol med transport).

2. For så vidt angår driften af den centrale enhed er det
Kommissionen, der er ansvarlig for gennemførelsen af de
foranstaltninger, der er omhandlet i stk. 1.

Artikel 15

Adgang til og berigtigelse eller sletning af de oplysninger,
der er registreret i Eurodac

1. Oprindelsesmedlemsstaten skal have adgang til de oplys-
ninger, som den har videregivet, og som er registreret i den
centrale database i overensstemmelse med denne forordnings
bestemmelser.

Ingen medlemsstat kan søge i oplysninger, der er videregivet af
en anden medlemsstat, eller modtage sådanne oplysninger,
bortset fra oplysninger, der er resultatet af den sammenligning,
der er omhandlet i artikel 4, stk. 5.

2. Hver medlemsstat udpeger de myndigheder, der i henhold
til stk. 1 har adgang til oplysninger, der er registreret i den
centrale database. Hver medlemsstat sender Kommissionen en
liste over disse myndigheder.

3. Kun oprindelsesmedlemsstaten har ret til at ændre de
oplysninger, som den har videregivet til den centrale enhed,
ved at berigtige, supplere eller slette dem, bortset fra sletning i
henhold til artikel 6, artikel 10, stk. 1, eller artikel 12, stk. 4,
litra a).

Hvis oprindelsesmedlemsstaten registrerer oplysninger direkte i
den centrale database, kan den ændre eller slette dem direkte.

Hvis oprindelsesmedlemsstaten ikke registrerer oplysningerne
direkte i den centrale database, ændrer eller sletter den centrale
enhed dem på denne medlemsstats anmodning.

4. Hvis en medlemsstat eller den centrale enhed har grund
til at formode, at oplysninger, som er registreret i den centrale
database, er ukorrekte, meddeler den hurtigst muligt dette til
oprindelsesmedlemsstaten.

Hvis en medlemsstat har grund til at formode, at oplysninger er
registreret i den centrale database i strid med denne forordning,
meddeler den ligeledes hurtigst muligt dette til oprindelsesmed-
lemsstaten. Oprindelsesmedlemsstaten kontrollerer de pågæl-
dende oplysninger og ændrer eller sletter dem omgående, om
nødvendigt.

5. Den centrale enhed må ikke for så vidt angår oplysninger,
der er registreret i den centrale database, overføre disse eller
stille dem til rådighed for myndighederne i et tredjeland,
medmindre den får en særlig tilladelse hertil inden for
rammerne af en fællesskabsaftale om kriterier og mekanismer
for fastsættelse af, hvilken stat der er ansvarlig for behandlingen
af en asylansøgning.

Artikel 16

Den centrale enheds registre

1. Den centrale enhed fører registre over alle behandlinger
af oplysninger i den centrale enhed. Disse registre skal vise
formålet med adgangen, datoen og tidspunktet, de oplysninger,
der er videregivet, de oplysninger, der er anvendt til søgningen,
og navnet på både den enhed, der har indlæst eller fremfundet
oplysningerne, og de ansvarlige personer.

2. Disse registre må kun bruges til kontrol med lovligheden
af behandlingen af oplysningerne i databeskyttelsesøjemed
samt til at garantere oplysningernes sikkerhed i overensstem-
melse med artikel 14. Registrene skal med de nødvendige
foranstaltninger beskyttes mod uautoriseret adgang og skal
slettes efter en periode på et år, hvis de ikke er nødvendige for
kontrolprocedurer, som allerede er indledt.

Artikel 17

Erstatningsansvar

1. Enhver person eller medlemsstat, der har lidt skade som
følge af en ulovlig behandling eller enhver anden handling, der
er i strid med bestemmelserne i denne forordning, har ret til
erstatning fra den medlemsstat, der er ansvarlig for skaden. Den
pågældende medlemsstat fritages helt eller delvis for erstat-
ningsansvar, hvis den kan bevise, at den ikke er skyld i den
begivenhed, der medførte skaden.

2. Hvis en medlemsstats manglende overholdelse af sine
forpligtelser i henhold til denne forordning volder skade på den
centrale database, kendes den pågældende medlemsstat
ansvarlig for skaden, medmindre Kommissionen ikke har taget
rimelige skridt til at forhindre skaden i at ske eller til at
begrænse dens omfang.
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3. Skadeserstatningskrav mod en medlemsstat, der frem-
sættes efter stk. 1 og 2, behandles efter den sagsøgte medlems-
stats nationale ret.

Artikel 18

Den registreredes rettigheder

1. En person, der er omfattet af denne forordning, skal af
oprindelsesmedlemsstaten orienteres om følgende:

a) den registeransvarliges og eventuelt dennes repræsentants
identitet

b) formålet med at behandle oplysningerne inden for Eurodac

c) modtagerne af oplysningerne

d) i forbindelse med en person, der er omfattet af artikel 4 eller
8, pligten til at lade sine fingeraftryk optage

e) hvorvidt der gives ret til at få indsigt i og foretage berigti-
gelse af de oplysninger, der vedrører den registrerede.

I forbindelse med en person, der er omfattet af artikel 4 eller 8,
gives de oplysninger, der er nævnt i første afsnit, når dennes
fingeraftryk optages.

I forbindelse med en person, der er omfattet af artikel 11, gives
de oplysninger, der er nævnt i første afsnit, senest på det
tidspunkt, hvor oplysningerne om denne person videregives til
den centrale enhed. Denne pligt gælder ikke, hvis det viser sig
umuligt at tilvejebringe oplysningerne, eller det vil indebære en
uforholdsmæssig stor indsats.

2. En registreret kan i alle medlemsstater udøve de rettig-
heder, der er omhandlet i artikel 12 i direktiv 95/46/EF, i
overensstemmelse med den pågældende medlemsstats love,
administrative bestemmelser og procedurer.

Den registrerede vil ud over de øvrige oplysninger, vedkom-
mende i henhold til artikel 12, litra a), i direktiv 95/46/EF skal
have udleveret, få meddelelse om, hvilke oplysninger der er
registreret i den centrale database om vedkommende selv, og
om, hvilken medlemsstat der har videregivet oplysningerne til
den centrale enhed. En sådan indsigt i oplysningerne kan kun
gives af en medlemsstat.

3. Enhver person kan i alle medlemsstater anmode om, at
ukorrekte oplysninger berigtiges, eller at oplysninger, der er
registreret ulovligt, slettes. Berigtigelsen og sletningen foretages
inden for en rimelig frist af den medlemsstat, der har videre-
givet oplysningerne, i overensstemmelse med medlemsstatens
love, administrative bestemmelser og procedurer.

4. Hvis retten til berigtigelse og sletning udøves i en anden
medlemsstat end den eller dem, der har videregivet oplysnin-
gerne, kontakter denne medlemsstats myndigheder myndighe-
derne i de(n) pågældende medlemsstat(er), så de kan kontrol-
lere, at oplysningerne er korrekte, samt at videregivelsen og
registreringen af dem i den centrale database er lovlig.

5. Hvis det viser sig, at oplysninger, der er registreret i den
centrale database, er ukorrekte eller ulovligt registreret, berig-
tiger eller sletter den medlemsstat, der har videregivet dem,
oplysningerne i overensstemmelse med artikel 15, stk. 3. Den
pågældende medlemsstat skal inden for en rimelig frist skriftligt
bekræfte over for den registrerede, at den har taget skridt til at
berigtige eller slette oplysningerne om vedkommende.

6. Hvis den medlemsstat, der har videregivet oplysningerne,
ikke anerkender, at oplysninger, der er registreret i den centrale
database, er ukorrekte eller ulovligt registreret, skal den skrift-
ligt forklare over for den registrerede, hvorfor den ikke er villig
til at berigtige eller slette oplysningerne.

Den pågældende medlemsstat skal også orientere den registre-
rede om, hvilke skridt han/hun kan tage, hvis han/hun ikke kan
acceptere den forklaring, der er givet. Denne orientering skal
indeholde oplysninger om, hvordan den registrerede kan
anlægge sag ved eller i givet fald indgive klage til den pågæl-
dende medlemsstats kompetente myndigheder eller domstole,
og hvilken økonomisk eller anden bistand der kan ydes i
henhold til den pågældende medlemsstats love, administrative
bestemmelser og procedurer.

7. Anmodninger efter stk. 2 og 3 skal indeholde alle de
nødvendige oplysninger til identifikation af den registrerede,
herunder fingeraftryk. Oplysningerne anvendes udelukkende,
når en registreret gør rettigheder efter stk. 2 og 3 gældende, og
tilintetgøres straks derefter.

8. De kompetente myndigheder i medlemsstaterne skal
samarbejde aktivt med henblik på straks at imødekomme de i
stk. 3, 4 og 5 omhandlede rettigheder.

9. Den nationale tilsynsmyndighed i hver medlemsstat skal i
overensstemmelse med artikel 28, stk. 4, i direktiv 95/46/EF
bistå den registrerede med at udøve hans/hendes rettigheder.

10. Den nationale tilsynsmyndighed i den medlemsstat, der
har videregivet oplysningerne, og den nationale tilsynsmyn-
dighed i den medlemsstat, hvor den registrerede opholder sig,
skal bistå og på anmodning rådgive den pågældende, når
han/hun gør sin ret til at få berigtiget eller slettet oplysninger
gældende. Begge de nationale tilsynsmyndigheder skal samar-
bejde herom. Anmodninger om bistand kan rettes til den natio-
nale tilsynsmyndighed i bopælsmedlemsstaten, som sender
anmodningen videre til myndigheden i den medlemsstat, der
har videregivet oplysningerne. Den registrerede kan også
anmode den fælles tilsynsmyndighed, der er omhandlet i artikel
20, om bistand og rådgivning.

11. I hver medlemsstat kan enhver i overensstemmelse med
den pågældende medlemsstats love, administrative bestem-
melser og procedurer anlægge sag ved eller i givet fald indgive
klage til den pågældende medlemsstats kompetente myndig-
heder eller domstole, hvis vedkommende nægtes den ret til
indsigt, der er omhandlet i stk. 2.
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12. Enhver kan i overensstemmelse med de love, admini-
strative bestemmelser og procedurer, der gælder i den
medlemsstat, der har videregivet oplysningerne, anlægge sag
ved eller i givet fald indgive klage til den pågældende medlems-
stats kompetente myndigheder eller domstole vedrørende de
oplysninger om vedkommende, der er registreret i den centrale
database, med henblik på at udøve sine rettigheder i henhold til
stk. 3. De nationale tilsynsmyndigheders pligt til at bistå og på
anmodning rådgive den registrerede i overensstemmelse med
stk. 10 gælder under hele denne proces.

Artikel 19

Den nationale tilsynsmyndighed

1. Hver medlemsstat drager omsorg for, at den eller de
nationale tilsynsmyndigheder, der udpeges i henhold til artikel
28, stk. 1, i direktiv 95/46/EF, i fuld uafhængighed og i over-
ensstemmelse med det pågældende medlemsstats nationale ret
overvåger, at den pågældende medlemsstats behandling af
personoplysninger i overensstemmelse med denne forordning,
herunder videregivelsen af oplysninger til den centrale enhed,
foregår på lovlig vis.

2. Hver medlemsstat sørger for, at den nationale tilsynsmyn-
dighed har adgang til rådgivning fra personer med tilstrækkeligt
kendskab til fingeraftryksoplysninger.

Artikel 20

Den fælles tilsynsmyndighed

1. Der oprettes en uafhængig fælles tilsynsmyndighed
bestående af højst to repræsentanter fra tilsynsmyndighederne i
hver medlemsstat. Hver delegation har én stemme.

2. Den fælles tilsynsmyndighed har til opgave at overvåge
den centrale enheds virksomhed for at sikre, at de registreredes
rettigheder ikke krænkes ved behandling eller brug af oplys-
ninger, som den centrale enhed er i besiddelse af. Den over-
våger endvidere, om den centrale enheds videregivelse af per-
sonoplysninger til medlemsstaterne er lovlig.

3. Den fælles tilsynsmyndighed skal endvidere undersøge
gennemførelsesproblemer i forbindelse med driften af Eurodac,
behandle problemer, der måtte opstå i forbindelse med de
nationale tilsynsmyndigheders kontrol, samt udarbejde anbefa-
linger med henblik på fælles løsninger på de foreliggende
problemer.

4. Den fælles tilsynsmyndighed bistås under udøvelsen af
sine opgaver om nødvendigt aktivt af de nationale tilsynsmyn-
digheder.

5. Den fælles tilsynsmyndighed skal have adgang til rådgiv-
ning fra personer med tilstrækkeligt kendskab til fingeraftryks-
oplysninger.

6. Kommissionen bistår den fælles tilsynsmyndighed med
udførelsen af dens opgaver. Den skal navnlig give den fælles
tilsynsmyndighed alle de oplysninger, den anmoder om, og til

enhver tid give den adgang til alle dokumenter og sagsakter
samt adgang til de oplysninger, der opbevares i systemet, og
give den adgang til alle sine lokaler.

7. Den fælles tilsynsmyndighed fastsætter sin forretnings-
orden med enstemmighed. Den bistås af et sekretariat, hvis
opgaver fastsættes i forretningsordenen.

8. Den fælles tilsynsmyndigheds rapporter offentliggøres og
tilsendes de myndigheder, som de nationale tilsynsmyndigheder
aflægger rapport til, og tilsendes Europa-Parlamentet, Rådet og
Kommissionen til orientering. Endvidere kan den fælles tilsyns-
myndighed når som helst forelægge Europa-Parlamentet, Rådet
og Kommissionen bemærkninger eller forslag til forbedringer
vedrørende sin virksomhed.

9. Medlemmerne af den fælles tilsynsmyndighed må ved
udøvelsen af deres opgaver ikke modtage instrukser fra nogen
regering eller noget organ.

10. Den fælles tilsynsmyndighed høres om den del af
budgetforslaget for driftsudgifterne for Eurodac's centrale
enhed, der vedrører den. Dens udtalelse vedlægges det pågæl-
dende budgetforslag.

11. Den fælles tilsynsmyndighed nedlægges ved oprettelsen
af den uafhængige kontrolinstans, der er omhandlet i traktatens
artikel 286, stk. 2. Den uafhængige kontrolinstans afløser den
fælles tilsynsmyndighed og udøver alle de beføjelser, som
tillægges den ved en retsakt, hvorved denne instans oprettes.

KAPITEL VII

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Artikel 21

Udgifter

1. Udgifterne i forbindelse med oprettelse og drift af den
centrale enhed afholdes over Den Europæiske Unions alminde-
lige budget.

2. Udgifterne til de nationale enheder og udgifterne til deres
tilslutning til den centrale database afholdes af hver medlems-
stat.

3. Udgifterne til videregivelse af oplysninger fra oprindelses-
medlemsstaten og til videregivelse eller meddelelse af resulta-
terne af sammenligningen til samme stat afholdes af den pågæl-
dende medlemsstat.

Artikel 22

Gennemførelsesbestemmelser

1. Rådet vedtager med det flertal, der er fastsat i artikel 205,
stk. 2, i traktaten, de gennemførelsesbestemmelser, der er
nødvendige for



DA De Europæiske Fællesskabers Tidende 15.12.2000L 316/10

— at fastlægge den i artikel 4, stk. 7, omhandlede procedure
— at fastlægge den i artikel 12, stk. 1, omhandlede procedure
for blokering af oplysninger

— at udarbejde de i artikel 12, stk. 2, omhandlede statistikker.

I de tilfælde, hvor gennemførelsesbestemmelserne har indfly-
delse på de driftsomkostninger, som medlemsstaterne skal
afholde, træffer Rådet afgørelse med enstemmighed.

2. De foranstaltninger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 4,
vedtages i overensstemmelse med proceduren i artikel 23,
stk. 2.

Artikel 23

Udvalg

1. Kommissionen bistås af et udvalg.

2. Hvor der henvises til dette stykke, finder artikel 5 og 7 i
afgørelse 1999/468/EF, anvendelse.

Fristen i artikel 5, stk. 6, i afgørelse 1999/468/EF, er på tre
måneder.

3. Udvalget vedtager selv sin forretningsorden.

Artikel 24

Årsrapport: kontrol og evaluering

1. Kommissionen forelægger en gang om året Europa-Parla-
mentet og Rådet en rapport om den centrale enheds virk-
somhed. Årsrapporten skal omfatte oplysninger om forvalt-
ningen af Eurodac og dets resultater sammenholdt med på
forhånd fastlagte kvantitative indikatorer for de i stk. 2
omhandlede mål.

2. Kommissionen sørger for, at der oprettes systemer til
overvågning af, hvorledes den centrale enhed fungerer set i
forhold til de mål, der er fastlagt for resultater, omkostningsef-
fektivitet og tjenesternes kvalitet.

3. Kommissionen evaluerer regelmæssigt den centrale
enheds virksomhed for at fastslå, om dens mål er nået på en
omkostningseffektiv måde, og for at tilvejebringe retningslinjer
for effektivisering af den fremtidige virksomhed.

4. Et år efter at Eurodac har indledt sit virke, forelægger
Kommissionen en evalueringsrapport om den centrale enhed
med særlig vægt på omfanget af den faktiske efterspørgsel
sammenlignet med den forventede efterspørgsel og på drifts-

og forvaltningsmæssige spørgsmål på baggrund af erfaringerne
med henblik på at finde frem til mulige forbedringer af virk-
somheden på kort sigt.

5. Tre år efter at Eurodac har indledt sit virke og hvert sjette
år derefter, forelægger Kommissionen en samlet evaluering af
Eurodac, hvori den gennemgår de opnåede resultater set i
forhold til målene, vurderer, om de grundlæggende principper
fortsat skal anvendes, og tager stilling til eventuelle konse-
kvenser for den fremtidige virksomhed.

Artikel 25

Sanktioner

Medlemsstaterne sikrer, at der pålægges passende sanktioner,
hvis oplysninger, der er registreret i den centrale database,
anvendes i strid med formålet med Eurodac, jf. artikel 1, stk. 1.

Artikel 26

Geografisk anvendelsesområde

Denne forordning finder ikke anvendelse på de områder, hvor
Dublin-konventionen ikke anvendes.

Artikel 27

Ikrafttræden og anvendelse

1. Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggø-
relsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

2. Denne forordning finder anvendelse, og Eurodac indleder
sit virke, fra den dag, der er anført i en meddelelse, som
Kommissionen offentliggør i De Europæiske Fællesskabers
Tidende, når følgende betingelser er opfyldt:

a) hver medlemsstat har meddelt Kommissionen, at den har
truffet de nødvendige tekniske foranstaltninger til videregi-
velse af oplysninger til den centrale enhed i overensstem-
melse med de gennemførelsesbestemmelser, der er vedtaget
i henhold til artikel 4, stk. 7, og til overholdelse af de
gennemførelsesbestemmelser, der er vedtaget i henhold til
artikel 12, stk. 5, og

b) Kommissionen har truffet de nødvendige tekniske foran-
staltninger for, at den centrale enhed kan indlede sit virke i
overensstemmelse med de gennemførelsesbestemmelser, der
er vedtaget i henhold til artikel 4, stk. 7, og artikel 12,
stk. 5.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i medlemsstaterne i
overensstemmelse med traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab.

Udfærdiget i Bruxelles, den 11. december 2000.

På Rådets vegne

H. VÉDRINE

Formand


